DESIDERI ERASMI
ROTERODAMI
CHARON (1523)

Circa anno 1520 Europa, maximé vero
pars eius  septentrionalis, odils
bellisque laceratur. Martinus Luthérus ecclésiam
reformare volébat. Contra quod Pontifex Maximus — ille
maximus inter sacerdotés Christianos putatur — Gna

cum Sacri Romani Imperil principe resistébat.

Eodem tempore, quo réges terrarum Europae validissimi
inter sé Dbella gerébant, Desiderius Erasmus
Roterodamus tale colloquium scribit ut populdos ad

pacem adhortarétur:

in Tartaro cum Charone, cuius officium est umbras
mortudrum trans Styga transferre, colloquitur genius
Alastor. Hodié Alastor felicia ntntiare properat: mox

valdé occupatus Charon erit bello per totum orbem illato.

re-formare: formam mutare

A
dp

ecclésia, aef

Tartarus: terra mortuorum
Charon, Charénis m
Styx, gos f: fluvius in Tartard

genius, i m: daemon w

Alastor, oris m
occupatus ¢ otiosus
in-ferre -tuli -latum
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Personae: Charon, Alastor

Quid ita properas gestiens, Alastor?

Opportiné tit quidem, 6 Charon. Ad té properabam.

Quid novae rei?

Nuntium fero, tibi Proserpinaeque laetissimum futiirum.
Effer igitur quod fers, téque exonera.

Fariae non minus gnauiter quam feliciter gessérunt suum
negotium, nillam orbis partem non infécérunt malis
tartareis, <..> bellis, <...> pestilentiis, aded ut plané iam
calvae émissis colubris sint, et exhaustae venénis
obambulent, quaerentés quidquid usquam est viperarum
et aspidum, quandd tam glabrae sunt quam ovum, et
pilum non habent in capite, neque quidquam in pectore
succl efficacis.

Proinde ti fac, cymbam ac rémods apparés. Mox enim

ventiira est tanta umbrarum multitido, ut verear né non

sufficias omnibus transmittendis.

Ista nos non fugerant.
Unde rescieras?

Ossa pertulerat ante biduum.

gestire: laetitiam oculis et manibus
demonstrare

oppotriné: ad tempus

nantium, i n: quod nintiatur

ef-ferre -tuli -latum < ex + ferre
ex-onerare = liberare < onus, -eris n
Fariae, arumf (g)naviter = industrié
negotium gerere: negotium agere
in-ficere <in + facere = facere
tartareus < Tartarus aded =tam
pestilentia, ae f: morbus qui multos simul
afficit  exhaustus = fessus

é-mittere -misl -missum < ex + mittere
venénum: cibus vel potio qui mortem fert
ob-ambulare: circum ambulare

glaber -bra -brum: qui capillos non habet

b

colubra =vipera =aspis, idis f
efficax < ex-facio succus efficax: sanguis

pilus, i m = capillus

proinde = ergd ﬁ
ap-parare < ad + parare

cymba, ae f

suf-ficere < sub + facere:: satis esse

glaber -bra -brum

Furiae Oresten persequuntur

nos non fagit: non nescimus
re-scire

Ossa, aef=Fama biduum: dud dies
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Ut illa dea nihil est velocius! Sed quid ta igitur heic cessas
relicta cymba?

[ta nimirum rés ferebat. Huc profectus sum, ut mihi
compararem validam aliquam trirémem. Nam mea cymba
iam vetustate putris <...> non suffécerit huic operi, sivera

sunt quae narravit Ossa.

N\

Quanquam quid opus erat Ossa? Rés ipsa compellit. Nam

naufragium, in

naufragium féci.

Nimirum totus distillas; suspicabar té redire a balneo.
Imo énatavi € Stygia palade.

Umbras ubi reliquisti?

Natant cum ranis.

Sed quid narravit Ossa?

Trés orbis monarchas capitalibus odils in matuum
exitium ruere, nec ullam orbis Christiani partem
immiinem esse 2 belli Furiis: nam trés illi reliquds omnés
pertrahunt in belli consortium. Omnés esse talibus
animis, ut némo velit alterl cédere, <...> pestilentiam
ubique saevire, apud Hispanos, apud Britannos, apud
Italos, apud Gallos.

Ad haec novam esse luem ex opinionum varietate natam,

quae sic vitiavit omnium animos, ut nalla usquam sit

heic =hic

trirémis, is

nimirum = scilicet
com-parare = parare; emere

vetiistas, atis f< vetus
puter -tris -tre: tam vetus ut in partes
solvitur

quanquam = quamquam
compellere = cogere

naufragium facere: naufragium pati
distillare < stilla, ae f

suspicari: credere incipere

Im0=1Immo é-natare < ex + natare

palis, adis f: aqua quae non movetur

o e

~
rana, aef 3 z
= A 2 =

monarchus,im=réx capitalis, e < caput
in mtuum exitium ruunt: alter alterum
occidere vult exitium, i n = mors
immiinis, e = integer

per-trahere: maximeé persuadére
consortium, i n: cum omnes conveniunt

saevire: saevus esse

lués, is f: mala fortiina varietasf < varius
opinio, onis f= sententia
vitiare < vitium : peidrem reddere
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sincéra amicitia, sed frater fratri diffidat, nec uxori cum
maritd conveniat. Spés est, hinc quoque nascitiiram olim
magnificam hominum perniciem, si rés a linguis et
calamis ad mants pervenerit.

Haec omnia vérissimé narravit Ossa. Nam ipse plara vidi
his oculis, assiduus comes et adittor Fariarum, quae

nalld tempore magis déclararunt sé sud dignas nomine.

Atqui periculum est, né quis daemon exoriatur, qui subito
adhortétur ad pacem; et sunt mortalium animi mutabileés.
Nam audio, apud superds esse polygraphum quendam,
qui calamo sud non désinit insectari bellum et ad pacem
cohortari.

Ille iam pridem surdis canit. Olim scripsit pacis
profligatae querimoniam <...>. Sunt alil contra, qui non

minus iuvent rem nostram, quam ipsae Furiae.

Quinam isti?

Sunt animalia quaedam pullis et candidis palliis, cinericiis
tunicis, variis ornata plumis; haec nunquam recédunt ab
aulis principum: instillant in aurem amorem belli,
hortantur eddem procerés ac plébem: ‘in Evangelicis illis
concionibus’ clamitant, ‘bellum esse itistum, sanctum, ac

pium.

sincérus = verus
diffidere, -fisus sum « credere

pernicies, ei f = mors, exitium

assiduus: qui diligens rem agit
adititor, oris m < ad-iuvare
déclararunt = declaravérunt
dé-clarare: déemonstrare

atqui=sed  ex-oriri

ad-hortari = hortari ad rem feciendam
mutabilis < mutare

poly-graphus: qui multa scribit
insectari: maledictis persequi
cohortari: quam plurimos hortari

surdis canere: pollicéri neque facere

pro-fligare: in terram proicere
querimonia, ae f< queri

cinis, eris m

cinericius: qui cineris colorem habet

pluma, ae f=penna
nunquam = numquam
aula, ae f=atrium in-stillare < stilla
eddem modo  Evangelicus < Evangelium
procerés, erum m: primi virl in civitate
clamitare: saepe clamare

concio = contio, onis f = oratio

pius -a -um: qui secundum idis agit sive fit
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Quoque magis miréris hominum fortem animum,
clamitant idem apud utramque partem. Apud Gallos
concionantur ‘Deum stare pro Gallis, nec vinci posse qui Deum
habeat protectorem’. Apud Anglos et Hispanos ‘hoc bellum non
a Caesare geri, sed a Deo; tantum praebeant sé virds fortes,

victoriam esse certam’. Quod ‘si quis interciderit, ewm non perire,

sed recta subvolare in coelum, sicut evat, armatum’.

Et habétur istis tanta fidées?

Quid non potest simulata religio? Accédit hiic iuventis —
rérum imperitia, gloriae sitis, Ira, animus ad id quo
vocatur natara propénsus. His facile imponitur, nec
difficile perpellitur plaustrum suapte sponte propendéns

ad ruinam.

Sed quae rés istds movet, ut tantopere promoveant
bellum? Aut quid hinc metunt commodi?

Quia pliis émolumenti capiunt & morientibus, quam ex
vivis. Sunt testamenta, [...] bullae multaque alia non
aspernanda lucra. Dénique malunt in castris versari,
quam in suis alvearibus. Bellum multds gignit episcopos,
qui in pace né teruncii quidem fiebant.

Sapiunt.

Sed quid opus est trirémi?
Nihil, s1velim in media paliide riirsus naufragium facere.

Ob multitadinem?

concionantur = contionantur
contionari= ante populum orationem dare
protéctor, oris m: qui défendit

praebeére: dare

contionantur quod...
inter-cidere -cidi -cisum = occidere
rectavia sub-volare =volare

coelum = caelum

religionem simulare: falsam ostendere
imperitia, ae f: vitam nescire

propénsus = favens
per-pellere = persuadére  plaustrum, in
sua-pte=suia pro-pendére =haerére
sua sponte: ipse, nullo interpellante

tantopere: tam
promovere bellum: ad bellum

adhortari

bulla, aef

commodum, i n =bonum

émolumentum, i n =lucrum
testamentum, in:id quod homo
moritiirus scribit de rébus suis dividendis
aspernarl = contemnere

alvearium, i n: domus apium

gignere genuil genitum = parere
teruncius, i m: assis pars quarta (3/12)
né terunci quidem fiéri: parvi aestimari

ob multitidinem umbrarum
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Scilicet.

Atqui umbras vehis, non corpora. Quantulum autem
ponderis habent umbrae?

Sint tipulae, tamen tipularum tanta vis esse potest, ut
onerent cymbam. Tum scis, et cymbam umbratilem esse.
At ego memini vidére mé, cum esset ingéns turba, nec
cymba caperet omnes, a clavo tud tria millia umbrarum
pendére nonnunquam, nec tit pondus @llum sentiebas.
Fateor talés esse animas, quae paulatim démigrarunt é
corpore phthisi aut hectica extenuato.

Caeterum quae subito revelluntur & crassd corpore,
multum corporeae molis sécum ferunt. Talés autem mittit
[...] pestilentia, sed praecipué bellum.

Non opinor Gallos aut Hispands adferre multum
ponderis.

Multé minus quam caeteri; quanquam et horum animae
non omnind veniunt plimeae.

Caeterum é Britannis, € Germanis bellé pastis, veniunt
aliquotiés tales, ut niper periclitatus sim decem duntaxat
vehéns [...]

Ingéns discrimen.

Quid interea cénseés fieri, cum accédunt crassi satrapae [..]
Ex his qui pereunt in itisto bello, nallos arbitror ad té
venire. Nam aiunt eds récta subvolare in coelum.

Quo subvolent, nescio: tnum illud scio, quotiés bellum

est, tot ad mé veniunt saucit lacerique, ut démirer, tllum

superesse apud superos.

atqui=sed

pondus, eris n: réi gravitas < gravis
quantum p. habet? = quam gravis est?
tipula, ae f: béstiola tam levis ut supra
aquam currat

onerare ¢ exonerare < onus, eris n
umbratilis, e < umbra

clavus, im
pendére = haerére

démigrarunt = démigraverunt

phthisis, is f: morbus pulménum
hectica, ae f: morbus qud tétum corpus
tam callidum est sicut igni captum
ex-tenudre: tenuiérem facere

caeterum = ceterum

re-vellere -velll -vulsum: repenté auferre
corporeus -a -um < corpus

moles, is f: multum ponderis

opinari=credere adferre=afferre

omnind = plané plameus -a -um < pluma
pascere -avi -astum: pastor esse; alere

aliquotiés: aliquandé periclitari = experiri
duntaxat = dumtaxat = né plis né minus

discrimen, inis n: propter id rés nén
similes sunt

satrapes, ae m: princeps provinciae (apud
Persas)

saucius = vulneratus
lacerus: qui multa vulnera accepit
dé-mirari = mirari
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Nec solum veniunt onustae crapula et abdomine, vérum

etiam bullis et sacerdotits, aliisque rébus plarimis.

At ista non déferunt sécum, sed ntidae veniunt ad té.
Verum; sed quae recentés veniunt, somnia talium rérum
sécum adferunt.

Itane gravant somnia?

Gravant cymbam meam, quid dixi - gravant? iam
démersérunt!

Postrémo tot obolos putas nihil habére sarcinae?

Equidem arbitror, si ferant aereos.

Proinde certum est mihi prospicere dé navi, quae sufficiat

oneri.

O te felicem!

Quid ita?

Quia propediem ditéscés.

Ob multitidinem umbrarum?

Nae.

St quidem suas opés sécum adferant. Nunc qui in cymba
deplorant ‘sé apud superos reliquisse régna [..], aurl
talenta innumera, ad mé nihil adferunt praeter obolum.
Itaque quod iam annis ter mille mihi corrasum est, id
totum est effundendum in inam trirémem.

Samptum faciat oportet, qui quaerit lucrum.

veniunt umbrae onustae
crapula: vinum cupere
abdomen, inis n: cibum cupere

onustus < onus

sacerdotium, i n: sacerdotis signa

de-ferre

recenteés: novissimae
somnium, i n: quod domientes vidimus

gravare: gravoorem facere

dé-mergere

obolus: nummus quem mortud in os
ponunt ut Charéni mercédem
sarcina, ae f=saccus; pondus

aereus -a -um: effectus ex aere, metallo
quod pretio tertius est post aurum et

argentum
certum est mihi = in animo habeo

propediem =mox ditésere: dives fiérl

nae :sane
opés = divitiae
dé-plorare = maxime plorare

talentum = 26.2 kg
innumerus: qui numerari non potest

corradere -rasi -rasum: paulisper in tnum
locum contrahere

simptus, as m < lucrum
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Atqui mortalés, ut audio, felicius negotiantur, qui favente
Mercurio ditéscunt intra triennium.

Sed itldem décoquunt nonnunquam. Tuum lucrum minus,
sed certius.

Nescio quam certum: si quis Deus nunc exoriatur, qui rés
principum componat, sors haec tota mihi perierit.

Ista quidem dé ré iubed, ut mé sponsore in utramque
aurem dormias. Intra decennium totum nihil est, quod
pacem metuds. Unus Romanus pontifex sédulo quidem
hortatur ad concordiam; sed laterem lavat. Murmurant et
civitatés taedio malorum [...], sed vincent, mihi créde,

[...] Fariae.

Caeterum, quid opus erat hac gratia petere superdos? An
apud nos non sunt fabri? Certé Vulcanum habémus.
Pulchre, s1 quaeram navim aeream.

Minimo accersétur aliquis.

Ita est, sed déficit nos materia.

Quid audio? Nihil illic silvarum?

Etiam nemora, quae fuerant in campis Elysiis, absimpta
sunt.

In quem tandem @sum?

Extirendis ereticorum umbris; aded ut niiper coacti simus
€ terrae visceribus carbonés effodere.

Quid? an istae umbrae non possunt mindre simptil

puniri?

negotiari: negotia agere
tri-ennium, i n: trés anni

dé-coquere -coxi -coctum < ditéscere

ex-oriri  rés: (hic): fortiina, fatum
compdnere = conficere

sors, rtis f: quod fat6 datur; fortana
sponsor, oris m: qui pollicétur

in utramque aurem dormire: altum
somnum habére = nulla cura gravari
dec-ennium, i n: decem anni

séduld adverb. = studiose

laterem lavare: frustra laborare
murmurare: parva voce loqui

taedium malorum: cum mala sunt molesta

later, eris m

hac gratia = huius rei gratia

apud nos: sub terra

minimo tempore
accersere = arcessere

deéficit & sufficit
illic: supra terram

nemus, oris n: silva parva, ded donata
campi Elysii: campi beatorum, quos el qui
dégné aut vixérunt aut mortul sunt petunt
ab-stimere = consiimere

ex-urere
ereticus, i m: qui contra Pontificem
Maximum dictis factisque pugnat

carbo, onis m ef-fodere
-

p
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Sic visum est Rhadamantho.

Ubi triremem mercatis eris, unde rémigés parabuntur?
Meae partés sunt tenére clavum; rémigent umbrae, si
velint traiicere.

At sunt quae non didicérunt remum agere.

Apud mé nullus est eximius, rémigant et monarchae,
rémigant et cardinalés suam quisque vicem non minus
quam plébeil tenues, sive didicerint sive non didicerint.
Ta fac dextro Mercurio feliciter mercére triremem; ego
non té remorabor amplius. Orco laetum adferam
nantium. Sed heus heus, Charon.

Quid est?

Fac matureés reditum, né té mox obruat turba.

Imo iam plas quam ducenta millia offendés in ripa,
praeter illas, quae natant in palide. Properabo tamen

quantum licébit. Dic illis ‘mé mox adfuttiruny.

Rhadamanthus, i m: iudex mortuérum

mercari = émere
remix, igis m: qui remigit

tra-iicere = trans-ferre

nallus est eximius: omnes partem capiunt
cardinales: primi civitatis virl
suam quisque vicem = suam partem

dextré Mercurid = Mercurio favente

re-morari: moram interiicere

amplius=plas  Orcus = Pluto, réx Tartari

maturare = properare
reditus, @is m < red-ire
ob-ruere -rul -rutum: impetum facere

of-féndere -fendi -fénsum: cast invenire



